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BAO HIEM XA HOI ... CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Province/City) Social Security Office boc 1ap - Tu do - Hanh phuc
BAO HIEM XA HOI covvoeeeeeeeeeeeeeeeee THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

(District) Social Security Office

Independence - Freedom - Happiness

) ..., hgay ... thang ... nam ...
So: ....... /QD-BHXH date

....................... month.......year
NO. ©ovoreeeereeeereeeenn, /QD-BHXH
; MA SO BHXH...... 1)
QUYET DINH SOCIAL SECURITY
Ve viéc hwéng trg cap mai tang NUMBER
DECISION

On receiving funeral allowance

GIAM POC BAO HIEM XA HOL.........
DIRECTOR OF THE SOCIAL SECURITY OFFICE OF

Can cu Luat Bao hiém xa ho1 so ...... X

Pursuant to Law No. ......... on Social Insurance

Can ct Quyét dinh s6 ... ngdy ... thang ... ndm ... cta Tong Giam doc Béao
hiém xa hdi Viét Nam vé viéc thanh 1ap Bao hiém xa hdi X

Pursuant to the Director General of the Vietnam Social Security’s Decision

No........... dated ............ [ [.......(day/month/year) on the establishment of the
social security office of............ X

Can cur ho so giai quyét ché do tir tuat dbi voi than nhan cia ong/ba
chét ngay ... thang ... nam ..,

----------

Based on the dossier to settle the survivor’s benefits for the relatives of

Mr/Ms........... died on date........ month....... year......,
QUYET PINH:
DECIDE:
Piéu 1. Thoi tra(2)............... ké tir thang ...nam ... d61 v6i ONG/DA ...
Article 1. Stop paying (2).......... from month........... year........ to Mr/Ms..........

Dieu 2. Giai quyét trg cap mai tdng doi voi than nhan ctia dng/ba cd tén néu
tai Dicu 1.

Article 2. Settle funeral allowance to relatives of the named person in Article

- MUC trQ CAP MAT LANE: ..o dong
- The amount of funeral allowance: .............ccceoeiiinn i, VND
(S6 tién bang chi dong)



(The @amouNt IN WOKAS.........ccveeiieiie e e VND)

- (3) Ho va tén nguoi ding nhén trg CAP? weeeeeeeeeeeeeeee s ; quan hé véi
nguoi chét......ooovveeieeennnne, ;masO BHXH ........cocceeeen

- (3) Full name of the person to receive the allowance: ...........ccccccoveenneee. ;
realtionship with the deceased: .......cccccviivernnnn. ; Social security number

= NOT CU T (4): e

- Place of residence (4): ..oooveoeeie e

- Hinh thirc nhan trg' CAP (5): ...evveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e eeeses s ese e

- Method to receive the allowance (5): ...ccoovevveiieiieciee e,

D’iéu 3. Cé4c 6ng, ba Truong phong Ché do BHXH, Ké hoach — Tai chinh,
Giam doc BHXH ........ (6) vanguoi ding tén nhan trg cap néu tai Pi¢u 2 chiu trach

nhiém thi hanh Quyét dinh nay../.

Article 3: Head of Social Insurance Implementation Division, Head of
Planning-Finance Division, Director of Social Security Agency of ......... (6) and the
person to receive the allowance named in the Article 2 are responsible for
implementing this Decision./.

Noi nhén/ Recipients: GIAM DOC/DIRECTOR
- (7) .......................................... ; (k);’ d‘éng da”‘u)/(8|gnature and Seal)

- Luu hd so/ Document archive.



Ghi chu:

- (1) Ghi mi s6 ciia nguoi chét;

- (2) Ghi r6 lwong huu hodc loai trg cép;

- (3) Ghi ho va tén nguoi nhan trg cAp, mbi quan hé voi ngudi chét; ma sb BHXH cua
nguoi nhan trg cép;

- (4) Ghi diy du dja chi noi dang cu tri ciia ngudi c6 yéu cau giai quyét: S6 nha, ngd
(ngéach, hém), duong phd, to (thén, xom, 4p), xa (phudng, thi trin), huyén (thi xa, thanh phd), tinh,
thanh phd;

- (5) Truong hop than nhan hudng tro cdp mai ting dong thoi 1a nguoi huong trg cap tuat
hang thang thi noi nhan tro cip mai tang dong thoi 13 noi nhan trg cap tuit hang thang 1a diém chi
tra thudc xa (phuong, thi tran), huyén (thi x, thanh phd), tinh, thanh phd;

Truong hop nhan bang tién mat thi ghi: “Bang tién mat”, néu nhan qua tai khoan thi ghi
“Thong qua tai khoan, s6 tai khoan...., tén ngan hang ma tai khoan...., chi nhanh ngan hang m¢ tai
khoan.....”.

- (6) Ghi theo tén don vi hanh chinh cap huyén; néu BHXH cap huyén giai quyét thi thay
cum tir “Truong phong Ché do BHXH, Ké hoach — Tai chinh, Giam déc BHXH huyén/quan ......... 7
bang “Phu trach Ché d6 BHXH, Ké toan truong”.

- (7) Ghi tén nguoi dung tén nhan trg cap.

Notes:

- (1) Enter the social insurance book’s number of the deceased person;

- (2) Specify the pension or type of allowance;

- (3) Write full name of the person to receive the allowance, relationship with the deceased person;
social insurance book’s number of the person to receive the allowance;

- (4) Enter the full address of the place of residence of the claiming person: number of house, lane
(alley, gorge), street, residential group (village, hamlet); commune (ward, township); urban district (rural
district, town, provincial-level city), province (city)y;

- (5) In case a relative receiving the funeral allowance is concurrently the recipient of the monthly
survivor’s allowance, the place to receive the funeral allowance and also the place to receive the monthly
survivorship allowance is the payment point in the commune (ward, township), district (town, city),
province, city;

In case receiving cash, write: “In cash”, if receiving via account, write “via account, account
number...., name of bank of the account...., bank branch of the account....".

- (6) Write the name of the district-level administrative unit; To replace the phrase “Head of Social
Insurance Implementation Division, Head of Planning — Finance Department, Director of Social Security
Agency of district....................... ” with “Persons in charge of social insurance regimes, chief accountants”
in case district-level social insurance agencies settle these benefits.

- (7) Enter the name of the person receiving the allowance.



(Mdu nay si dung déi véi truong hop dang hwéng lwong huu, tro cdp BHXH hang thang bj
chét cé than nhan huéng tre cdp tudt hang thang Va tros cap tuat mét lan (&p dung déi véi truong
hop nguoi nhdn tro cdp mai tang va than nhéan hieong tro cdp tuat mét lan khéng ciing mét
ngueoi).
(This form is used for cases where the person who is enjoying monthly pension
or social insurance allowance dies, whose relatives are entitled to monthly survivor’s

allowance and lump-sum survivor’s allowance (applicable to the case where the
recipient of the funeral allowance and the relative receiving lump-sum survivor’s
allowance are not the same person).

Truong hop c6 sy khac nhau vé céch hiéu giga tieng Viét va tiéng Anh trong van ban,
tiéng Viét 1a ngdn ngiz chink va la can cir phdp 1y dé giai quyét tranh chdp./ If there are
differences understanding between Vietnamese and English in this paper, Vietnamese
will be considered the primary language and legal basis to resolve the dispute



